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Szeli şi Chlumecky.
De Duminecă séra, ministrul- 

preşedinte unguresc Szeli se află în 
Viena şi a fost prim it în audienţă 
de monarchul Luni şi Marţi. Deşi 
din partea oficiosă se susţine, că 
scopul călătoriei lui Szeli n ’a fost 
altul, decât a raporta M ajestăţii Sale 
asupra situaţiunei generale politice 
în Ungaria şi cel mult a mai lua 
şi informaţiunî privitor la  întrunirea 
delegaţiunilor, în realitate înse că
lătoria acésta a ministrului-preşedinte 
unguresc are o însemnătate cu mult 
mai mare politica.

Chiar şi împrejurarea, că Szeli 
în doue cjile una după a lta  a avut 
lungi audienţe la M ajestatea Sa in
dică, că se tratézá de o cestiune 
mai însemnată, decât ar fi obici
nuita espunere a situaţiunei interi- 
óre din Ungaria, unde în timpul din 
urmă nu s’a petrecut nimic mai de 
însemnătate.

Mai mult încă ca acésta dove- 
desce, că a fost vorba de cestiuni 
însemnate politice nexul, în care 
stă călătoria Jui Szeli cu călătoriile 
conducătorului de partid german 
Chlumecky la curtea dela Ischl şi 
la  Ratot, Ja moşia ministrului-preşe
dinte unguresc.

Oposiţiunea germană din Aus
tria  s’a îndârjit tare şi se vede, că 
de cătra cercurile competente din 
Viena se face o nouă încercare de-a 
delătura cri sa, care ameninţă a îm- 
pedeca şi funcţionarea delegaţiuni- 
lor, folosindu-se vechia tactică de-a 
ceda faţă cu Germanii şi de-a căuta 
a-i mulcomi într’un fel séu altul.

Numai aşa se póte esplica chiă- 
marea baronului Chlumecky, fost 
ministru şi preşedinte al camerei, la 
Ischl, apoi îndrumarea, ce i-s’a dat 
de a*se înţelege cu Szeli la  Ratot. 
De câte-orl s’a tra tat de-a face ca 
în Austria se cadă cumpăna în fa
vorul Germanilor, tot-déuna guver
nul unguresc a fost chiamat în aju
tor şi putem afirma, că acesta întot-

déuna a şi a lergat cu bună-voiă in 
ajutorul cumetrilor dualişî şi centra- 
liştî de odinioră.

Foile guvernamentale maghi^rş 
tot mereu fantaseză de pactul dela, 
1867 „în spiritul lui Deaku. Nu e 
deci mirare, că, de câte-ori e vorba 
de a apăra direcţia centrali sătore în 
Austria faţă cu tendinţele federa
liste, guvernanţii unguri sunt gata 
a-şî întrebuinţa totă influenţa lor în 
favorul acelei direcţiuni.

Aşa se vede, că şi de astă-dată 
se íntémplá o astfel de repetiţiă în 
istoria desvoltărei dualismului. Szeli 
pare a fi cel predestinat de cătră 
cercurile mai înalte din Viena de a 
juca mutatis mutandis un rol ca acela de 
odinioră al lui Andrassy, contribuind 
din răsputeri, ca în mijlocul luptelor 
acute de faţă din interiorul Austriei 
sé cadă cumpăna ârăşi în favorul 
germanismului şi în contra nisuin- 
ţelor slave de a introduce sistemul 
federalist.

Guvernul Thun a şovăit prea 
mult pănă acuma, decât ca se se 
mai potă aştepta, că va avé curajul 
se ducă în împlinire programul ma
jo rită ţii parlamentare, pe care a de
clarat de repeţite-orî, ca voesce a 
se răzima. Din causa acésta rapor
turile lui în deosebi cu Cehii au de
venit atât de încordate, încât totă 
pressa cehi că scrie despre mersul 
lucrurilor într’un ton ca şi când ar 
sta în oposiţiune cu guvernul.

Chiămarea lui Chlumecky la  cur
tea dela Ischl a deşteptat mari spe
ranţe în sînul Germanilor austriac!. 
Unul din organele de frunte oposi- 
ţionale germane esplică ivirea pe 
scenă a lui Chlumecky ca un semn 
vădit, că cercurile diriguitóre au re
nunţat la planul de a înfrânge ob- 
strucţiunea cu puterea şi că acum 
caută o „împăciuire leală cu cposi- 
ţ ia “, cum s’a întemplat şi în Unga
ria cu scop de a face 0răşî posibilă 
funcţionarea regulată a „Reichsra- 
th “-ului.

îndată  ce înse oposiţia germană 
a sim ţit cum s’a întors vântul, ea a 
luat posiţiă hotărîtă, făcendu-şî con- 
diţiunile sale în vederea unei even
tuale împăciuiri. Trei lucruri sunt, 
c q  le pretind Germanii: mai întâiu 
de tóté ratragerea cabinetului Thun. 
Un a lt  guvern, 4*° trebue să in i
ţieze înţelegerea, căci Thun e prea 
mult angajat faţă cu partidele ma
jorităţii.

A l doilea pretind organele de 
căpeteniă ale oposiţiei germane, ca 
înţelegerea se se facă cu íntréga 
oposiţiune germană şi nu numai cu 
unul séu cu câte-va grupuri din ea, 
căci în caşul din urmă nu s’ar puté 
câştiga garanţa pentru încetarea ob- 
strucţiunei. In fine Germanii cer cu 
insistenţa şi energia deja dovedită 
necondiţionata încetare a ordonan
ţelor de limbă.

Cum se vede, postulatele ger
mane pentru o „leală îm păciuireu 
sunt destul de însemnate şi, décane 
gândim la  partea cealaltă, la  postu
latele Cehilor, putem elice, că sunt 
chiar de natură fórte gravă. Cum 
vor eşi la  cale cei chiămaţi a ţese 
firul împăciuirei cu oposiţia germană, 
nu se póte prevedé.

Ce rol jóca contele Thun înşu-şi 
în faţa acestor încercări de a pune 
la  cale „împăciuirea lea lă“ este ase
menea anevoiă de gâcit. Mai pro
babil ni-se pare, că schimbarea sce
nică cea mai nouă în Austria se va 
introduce cu retragerea cabinetului 
Thun.

Ce va urma apoi, Dumnec(eu 
mai scie. De-ocamdată după scirile, 
ce le primirăm ac|í, resolvarea nouei 
crise delegaţionale s’a amânat. Aşa 
e firea dualismului. El trăesce tot 
numai din compromisuri pe timp 
scurt şi din amânări.

Taxele dela Porţile de fier. „Neue 
Freie Presse“ dela 2 Septemvre scrie : ErI 
(Vineri) au intrat în vigore taxele dela 
Porţile-de-fier. In congresul sooietătei de 
navigaţiune fluvială, ce se întrunesce Luni

la Budapesta, se va înainta din partea Ger
maniei o resoluţiune împotriva urcărei 
acestor taxe. E uşor de înţeles, oă societă
ţile de navigaţiune lovite de aceste taxe 
se vor încerca sé pună taxele în spi
narea înoărcătorilor. Societatea de na
vigaţiune pe Dunăre a ridicat deja frahtu- 
rile cu 4ece creiţarl de maja metrică, fără 
sé ţină soeot0lă de distanţă. Deóre-ce îd 
anul acesta, transportul din România e ne- 
obiclnuit de slab, taxele dela Porţile de 
fier nu vor avé o deosebită influinţă asu
pra societăţei de navigaţiune pe Dunăre. 
In anii ínsé când transporturile vor fi mai 
mari, e de temut, că încărcătorii nu vor 
puté suporta taxele, şi, întru cât se va 
puté, vor alege drumul mai ieftin pe 
mare. De altm intrelea nu e esclus nicî 
aoum faptul, că guvernul ungar eventual 
va micşora taxele, dâcă se va vedea, că în 
urma mărimei exorbitante a acestor taxe, 
transporturile vor scădâ mult şi navigaţia 
va suferi daune mari.

Tratările din Viena. Am sem
nalat deja ieri, că ministrul-preşedinte 
Coloman Szell a sosit Luni la Viena. In 
decursul 4 il0i 01 a făcut şi a prim it visite 
şi între alţii a conferit timp mai îndelun
gat cu ministrul de esterne Goluchowski 
şi cu contele Thun. A laltăerl după amia^I 
a fost în audenţă la Maj. Sa contele Thun, 
er erî monarchul a prim it în audienţă pe 
Col. Szell. După telegramele oficiose din 
Viena şi Budapesta scopul călătoriei mi- 
nistrului este esclusiv a face raport mo* 
narchului asupra situaţiunei politice şi mai 
ales asupra afacerilor curente. împrejurarea, 
că Szell a călătorit singur la  Viena o fo
losesc oficiosele pentru a susţină, că scopul 
călătoriei ministrului-preşedinte ungar nu 
stă în legătură nioî cu cestiunea budge
tului comun, nicî cu proiectele, cari vor 
trebui supuse spre desbatere delegaţiunilor. 
In cestiunea delegaţiunilor Ungaria ţine 
strins la  disposiţiunile legei pactului din 
1867. Nu era eschis în să— cjioe o foiă gu
vernamentală ungurâscă — că ou ocasia 
audienţei, Coloman Szel a dat espresiune 
punctului de vedere maghiar în cestiunile 
arătate. Ce privesce însă raporturile po
litice din Austrie, cercurile normative din

FOILETONUL „GAZ. TRANS“.

Zestrea.
Acum o sută de anT, cât-va timp îna

inte de a-şl ocupa tronul papa Pius VII, 
tră ia în Roma văduva unui judecător, S ig 
nora Nostro, cu fiica sa Lauretta, din pen
sia lăsată dela bărbatul său. destul de mică 
pentru de-a duce o viaţă fără g riji, precum 
obiclnueso până în cjiua de aĉ I locuitorii 
eternului oraş. Pentru-ca să-şi mărâscă cum
va venitele, şi-a închiriat cea mai bună din 
odăi şi întâmplarea a voit să-şi afle un es- 
celent chiriaş, pe Signor Pietro Latroni, 
care ocupa postul unui barigello, seu pe 
limba nostră locotenent de poliţiă.

Tiecuse un an de c île, şi acum se 
putu observa, că tînărul locotenent făcea 
în uniforma sa strimtă, cu tot dinadisul 
curte frumosei fiice a văduvei. Lauretta 
era o fată cu minte şi sciu să aducă pe 
domnul barigello pănă acolo, încât acesta 
în fine pronunţă mult doritul cuvânt: „că
sători ă !a

„Déru cjise el, „cu cununia vom trebui 
ső aşteptăm cam multişor, pentru-oă actua
lele mele venite nu mă pun în posiţiune* 
să trăesc, ca căsătorit, în conformitate cu 
rangul meu. Da, décá ai avé tu сета 
zestre “ . . .

Lauretta îşi plecă trist capul.
„Cu tóté acestea* continuă repeţi^ 

Pietro „nu fii de loc îngrijată , mé voiü 
pune pe cruţat, şi o vom scóte cum-va la  
cale“.

„O, cât eşti de bun, P ie tro !“ mur
mură Lauretta, strîngându-i cu oăldură 
m âna: „ínsé cât timp vom aştepta, până 
ce . . .

„Pănă ce mi-am adunat suma neoe- 
s a r ă ? — Apoi eu cuget, că vre-o şâse-ş0pte 
an îu.

Lauretta suspina adânc. Acésta în
semna pentru ea, că cásétoria nici când nu 
se va mai întâmpla. In Roma sunt femeile 
cu mult mai sanguinice, decât sé potă aş
tepta atâta timp, afară de aceea în Roma 
fetele au fost şi un fel de sclave, pe oând 
femeia m ăritată e aprópe neţărmurită în 
libertate. Acesta era motivul principal pen-

tru care doria Lauretta, ca cununia sé se 
întâmple cât mai ourând.

A mai treout un an. Cei doi tineri 
şi-au rămas şi mai departe credincioşi, însă 
Pietro nu prea progresa cu economiile sale, 
şi terminul de căsătoriă îl calcula el încă 
tot pentru vre-o câţl-va ani.

Tínéra fată în tr’aceea nu-şî pierdu 
curag iu l; din contră deveni din cji în c}i 
töt mai vială, ér locotenentul îi făcea fel 
de fel de alusiunl misterióse la  cásétoria 
lor, care în curând se va întâmpla.

Intr’una din 4ile, în fine, primi ea pe 
logodnicul séu cu o faţă strálucitóre de 
bucuriă.

„N’ai 4is tu, Pietro, că décá aşi avé 
eu o zestre de-o miie de s c u 4 î . . .u

„Ba da, porumbelul meu, am 4i8’0 
şi nu odată“.

„Atunci privesce!*
Ea rid ica o pungă grea şi turna din 

ea pe masă o mulţime de piese de aur şi 
argint.

„Nu e nici un v isu, esclamâ ea cu 
energiă, în timp ce tinérul privia înoreme-

nit comóra, „sunt o miie de scu4l în cap ; 
îi poţi număra. Dér tu nu te bucuri de looM.

„De unde ai banii ? “ întrebă locote
nentul uimit.

„De unde? D0ră nu-ţl vei fi închi
puind, că am ataoat şi jefu it vre-un co
merciant bogat în Abruzzi ? Nu, aşa de réu 
n’am ajuns încă. Parte din ei sunt economii 
ale mamei din banii cruţaţi pentru <̂ ile 
negre, parte preţul unui odor familiar, pe 
oare mama abia s’a putut hotărî erî să-l 
prefacă în banlu.

Deóre-oe véduva aproba întru tóté 
cele 4ise de Lauretta, Pietro s'a învoit la  
tóté şi terminul de căsătoriă a fost în fine 
stabilit.

Lauretta şi Pietro erau numai de vre-o 
câte-va 4^e căsătoriţi, când într’una din 
4ile tînărul bărbat întorcându-se dela ofioiu, 
îmbrăţişâ strălucind de bucuriă pe soţia sa.

„Bucură-te dimpreună cu mine, Lau- 
rettau, 4ise el „eu sunt pe cale de-a-mî 
face carieră. Guvernul intenţionâză intro
ducerea celor mai radicale reforme şi între 
altele şi lim itarea cea mai severă a cerşi
tului, mai ales în uşile bisericilor. Inspec-
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Ungaria sunt în olar cu aceea, că aceste 
raporturi fao sé iese ]a ivâlă anumite com- 
plicatiuní, dór se speră cu singuranţă, că 
va succede o resolvare paclnică a crisei.

După scirile mai nouă, ce trans
piră din cercurile politice germane, Nemţii * 
sunt pregătiţi la 0 9 a mai energică oposiţiă, 
mai ales pentru caşul când guvernul aus
triac ar voi să forţeze alegerea delegaţiunei 
pe oăi nelegale. In audienţele, ce le au 
avut erî la palat oontele Thun şi Coloman 
Szeli, nu s’a luat niol o decisiune. Majesta- 
tea Sa a plecat acji la  manevrele parţiale, 
de unde nu se va reîntorce decât pe la 
mijlocul lui Septemvre. După reîntorcerea 
monarchului se vor începe 0răşl conferen- 
ţele şi tratările, în care se va discuta te 
meinic modalităţile pe lângă cari se speră 
a-se alege delegaţiunea austriacă. Dór şi 
pănă atunci ministrul-preşedinte Szeli va 
mai merge séptémána acésta la  Viena, oa 
sé continue tratările cu miniştri austriac!.

După. serbări.
Sub titlu l acesta „Telegraful Ro

mân* de Marţi publică un articul 
retrospectiv asupra serbărilor şi adu- 
nărei dela Deva a „ Asociaţiunei în 
care se ia  mai ales în apărare pro- 
cederea comitetului central în tóté

După ce, între altele, „Telegr. 
Rom“. afirmă, că comitetul bine face 
când nu abc[ice de favorurile, ce se 
dau şi altor reuniuni culturale, cum 
sunt, de esemplu, arangiările de lo
terii, favoruri ce se dau pe căile ferate 
ale statului membrilor, cari visiteză 
adunările generale ale „Asociaţiu- 
neiw etc., continuă articulul, la  care 
vom mai reveni, a s tfe l:

Decă aici reclamăm sprijinul statului, 
şi cu tot dreptul îl reclamăm, atunci, decă 
nu din alte consideraţiunî, cel puţin pen
tru consecuenţă(?) trebuia sé tolerăm(?) şi 
cele 400 fl., care sumă prin mijlocirea Aso- 
ciaţiunu se împărţia sărmanilor noştri me
seriaşi.

Suma acésta, dócá se va mai da în- 
vétáoeilor români dela meserii, nu se va 
mai da prin m ijlocirea Asociaţiunei, şi noi 
credem, că noua modalitate de împărţire 
nu va lega mai strîns de Români şi de 
ale lor aspiraţiun! culturale pe tinerii ro
mâni dela meseriă.

Credem sé accentuăm, că a fost cu 
tactul ouvenit comitetul, care la cestiunea 
acésta în adunarea generală» nu a luat cu
vântul spre a valid ita vederile, de cari a 
fost condus, când a primit ea mijlocirea de 
a împărţi acel ajutor. 0  discusiune even
tuală cu spiritele iritate, după cum iritate 
erau în Deva spiritele Românilor, nu póte 
fi în favorul causei, nici în favorul reu
niune:.

Şi iritaţiunea o-au provocat organele 
dela administraţiune, cari nu s’au învoit

ţicnea asupra cerşitorilor mi-s’a încredinţat 
mie, şi din parte-mi sunt decis, sé păşesc 
cu deosebită energiă. înainte de tóté voiü 
curăţi biserica Sf. Augustin, unde cerşitorii 
îşi fac în modul cel mai impertinent men
drele. — Dér, pentru Dumne4eu, ce e 
Lauretta ?*

Ingrijat grăbi el spre tínéra femeiă, 
care palidă ca mórtea căcjuse cu ochii în
chişi pe un scaun.

După ce-şl veni erăşl în fire, ^ise ea 
hotărît: „Pietro, postul acesta tu n ’ai sé-l 
ocupîu.

Pietro o privi lung, fără sé o îoţe-
legă.

„Nu şi erăşl nuu, continua ea repede 
„tu ai sé le dai pace cerşitorilor şi în pri
mul rénd celor dela St. Augustinu.

„Cum aşa?*
„Déoá mă iubescl, nu mé mai întreba 

pentru-ce. Oere-tl alt post, şi eu voiü 
fi fericită. Mai târcjiu ai sé le afli tu tote*.

Locotenentul n’a voit odată cu capul 
sé scie de vorbele nevestei sale. Gelosia a 
prins momentan colţi în inima lui ;  el era 
ca şi covins, că aici are de a face cu o

oa adunarea generelă a Asociaţiunei sé şl 
p0tă ţine şedinţele în sala comitatului.

O asemenea provocare din partes| Un
gurilor a produs adevărată indignaţiune 
între Români, şi conclusul eu ajutorul ele
vilor dela meseriă, este a se ascrie acelei 
provocări.

Ne putem esplica deci situaţiunea în 
şedinţa plenului Asociaţiunii, unde omenii, 
provocaţi prin ţinuta aprópe insultătore a 
organelor dela administraţiunea comitatu
lui, indignaţi de insulta asupra localului 
şcolei românesc! din Deva, au adus un 
asemenea conclus.

Cestiunile delicate nu se traoteză în 
adunările generale, car! se ţin din an în 
an, unde omenii neorientaţi nu au nicî 
timpul flsic sé mediteze asupra acelor ces- 
tiunt delicate.

Lucrurile de asemenea natură se tran- 
şâză în şedinţele comitetului, care e che
mat a studia lucrurile cu temeiü, a fi cu 
considerare la tóté împrejurările, a cumpăni 
tóté vederile şi temerile, şi apoi a decide 
în conformitate cu interesele Asociaţiunei.

Lucrul acesta s’a întâmplat întocmai 
şi cu afacerea de care vorbim.

Nu ne putem dec! esplica pentru oarî 
motive o afacere terminată şi decisă odată 
finalminte în corporaţiunea competentă, în 
comitet, s’a mai promovat la  adunarea ge
nerală, în care pot obveni curente, ca şi 
provocarea dela Deva, care produce irita  
ţiune, şi dă lucrurilor o direcţiune, care 
mult şi adânc póte jicn i intereselle vitale 
ale Asociaţiunei.

Procesul Dreyfus.
(Audienţa din 4 Septem vre).

S ’au ascultat pănă acuma martorii mai 
important!, s’au ţinut şedinţe secrete pen
tru cercetarea dosarului secret, şi nu mai 
resta decât së se asculte câţî-va martor! 
de mai puţină importanţă, apoi sè urmeze 
rândul pledoariilor. E tă însé, că întrevin 
inoidente noue. La bara martorilor s’a pré
sentât un martor cu numel Cernushy, fost 
ofiţer austriac, care фее, oă a au^it din 
gura unor diplomaţi streini afirmarea vino
văţiei lui Dreyfus. Etă anume ce s’a în
tâmplat :

In audienţa dela 4 Septemvre preşe
dintele a anunţat, că un anumit Cernushy 
i-a adresat o scrisore, în care фее, că vré 
sè comunice tribunalului m ilitar lucruri în
semnate. După acé->ta grefierul Coupois ce 
tesce scrisôrea lui Cernusky. Acesta spune, 
că un ofiţer din statul major frances, amic 
al sëu, i-a comunicat odată numele a patru 
ofiţeri, car! toţi sunt spioni. Intre aceştia 
cel dintâiü este Dreyfus. Acelaşi ofiţer i-a 
comunicat nisce documente m ilitare obser
vând, că în Francia tot poţi sé ai pentru 
ban!, mai ales décà banii sunt oferiţi unui 
Jidan . Ofiţerul din cestiune a părăsit peste 
oâte va ф1е Parisul şi depărtarea lui era o

istoriă de dragoste, şi de aoeea insista cu 
totă puterea, ső i-se descopere totul.

„Nu mé voiü linişti* 01>
ce nu-ţi voiü sci secretul, şi décá nu îmi 
vei spune însa-ţi, am sé te conduc la cer
şitorii dela Sf. Augustin*.

„Destul, destul* îl întrerupse Lau
retta cu glas înăbuşit. „Ai sé le soii tóta. 
Zestrea, ce ţi-am ad u s-o ...*

„Ei, ce e?*
„Am cerşit-o însa-ml la  uşa bisericei 

sf. Augustin !K
„Tu? Imposibil".
„Mi-am procurat nisce haine de cer- 

şitor si mi-am schimbat şi faţa. Tu însu-ţl 
sé mé fi vé^ut, nu m’ai fi cnnoscut*.

Pietro rămase pe gânduri. Ceea ce 
au4i el acum, nu era tocmai aşa de ne- 
obicinuit, precum póte ne pare noué. In 
oraşele mai mari italiene nu arare-orî se 
strecoră printre cerşitorl omeni din familii 
avute, pentru de-aşl puté „agonisi* banii 
pe calea acésta, te miri pentru ce scopuri, 
căci dărnicia Italienilor e proverbială, şi nu 
sunt de aceeia, cari sé páráséscá biserica, 
fără sé întindă, ceva pe rend la cerşitorl. j

adevărată dispariţiune. Câte-va ф1е mai 
târ4iu Dreyfus fu arestat.

Cernusky spune tot în scrisorea aoâsta, 
oă a trebuit să se refugieze din Austro- 
Ungaria, deore-ce era încurcat în dre-carî 
afaceri. S ’a stabilit în Francia, unde se afla 
dela 1894 pănă la 1897. El mai spune, oă 
în timpul petrecerei sale în Francia a fă
cut cunoscinţa unui diplomat, care lucra 
în biroul unei ambasade străine. Şi acest 
diplomat i-a descoperit numele celor patru 
sp’onl, cari spioneză în interesul puterilor 
străine. Acest diplomat încă i-a numit рё 
Dreyfus. In fine Cernusky 4ice în scris6rea 
lui, că pe când servia ca ofiţer în străină
tate, ordonanţa unui domnitor încă i-a po
menit numele celor patru spioni din armata 
francesă, şi la 1894, când Га viaitat în Pa
ris, i-a arătat scrisorile referitore la mobi- 
lisarea armatei francese.

La propunerea comisarului de stat 
Carriere, Cernusky a fost ascultat erî în 
şedinţă secretă.

Imediat după acâsta a urmat a lt inci
dent provocat de apărare — Labori a spus, 
că dâcă se invocă martor! străini, atunci 
cere şi densul mărturia străinătăţii, şi anume 
intervenirea pe cale diplomatică, spre a-se 
a£U, dâcă dooume aţele enumerate în bor
derou au fost predate, şi prin cine anume? 
Labori a mai întrebat pe generalul Gonse, 
cum se face, că o depeşă a ambasadorului 
frances din Roma, trimisă de ministeriul de 
esteme ministrului de răsboifl. şi amintind, 
că un agent italian a dat bani lui Eszter- 
hazy — nu se află în dosarul secret? Ge
neralul Gonse răspunse, că acostă depeşă 
nu era de nicî o importanţă. In nrma acâsta 
s’a încins o viuâ discusiune din care a ree- 
şit, că mai esistă un al doilea dosar secret, 
necunoscut pănă acum.

La întrebarea apărării adecă, de ce 
numai scrisorile nefavorabile lui Dreyfus 
au fost reţinute şi de ce nu şi acele refe
ritore la Eszterhazy, căpitanul Cuignet răs
punse, că din dosarul secret a reţinut totul, 
ce se referia la străinătate, între care o te
legramă despre o convorbire dintre capul 
unui stat străin cu un ataşat m ilitar din 
Francia, cu care ocasiă acela 4 8̂е: „Ceea 
ce se întâmplă în Francia, constitue do
vada puterii Jidan ilo r44. Acest document, 
dise Cuignet, este absolut în defavorm lui 
Dreyfus.

Apărarea cere, ca tote documentele 
acestea să fiă aduse la cunoscinţă în şedinţă 
secretă.

*
„Independance Belgea comunicase scirea, 

că marele duce de Baden a lansat înaintea 
împăratului W ilhelm ideia de a proclama 
însuşi nevinovăţia lui Dreyfus. îm păratul 
însă ar fi răspuns, că din cause de stat nu 
pote face acesta, deorece disposiţia spiri
telor este a4i ]n Francia de aşa, încât nu
i s’ar crede nici cea mai sărbătorescă de- 
claraţiă.

„Numai de nu te ar fi cunoscut 
cineva44. . .  începu tînărul bărbat.

„Nimeni, afară de cerşitorî, car! îmi 
sciu chiar si numele, căci fără sé mé fi 
descoperit cine sunt, nu m’ar fi prim it în 
societatea lor, şi a trebuit sé le dau un 
preţ de răscumpărare pentru locul meu din 
uşa bisericei “.

„Dér cum ai putut amăgi pe mama 
ta, căci doră trebuia sé pleci în fiă-care 
4 i . . . “

„Mama mea?  Ea a fost, care mi-a 
dat sfatul acesta, căc! şi ea şi-a câştigat 
zestrea tot pe aceeaşi cale*.

Pietro, firesce, s’a cam supărat, dér 
i-a trecut în curând. înainte de tóté s’a 
îngrijit sé nu se presente în personă la 
cerşitorii dela Sf. Augustin, dér ori va fi 
fost lipsa lui de energiă, ori va fi fost 
vina succesorului sëu, destul, că cerşitorii 
dela sf. Augustin sunt şi în 4iUft de a4* 
tot atâ t de număroşî, ca şi atunci.

Trad. de S,

cată printr'o telegram ă din Berlin ou data 
de 4 Septemvre, care spune, că în cerou- 
rile bine informate berlinese nu află cre- 
4ăment versiunea f6iei din Bruxella, însă 
esistă o altă versiune, care n’a ajuus decât 
la cunoscinţa câtor-va pers6ne, şi care mai 
mult corăspunde rea lită ţii. După acesta 
versiune împăratul german a deolarat ur- 
m ătârele :

„Sărman drăculeţ; cum nu ne stă în 
putere să numim pe adevăratul trădător. 
Dâcîă va ajunge lucrul la răsboiă, vom da 
publicităţii documentele autentice, din car! 
va apare, că statul major frances niol 
odată n’a fost în lipsa de elemente corup
tibile*.

Complotul din Francia. O tele
gramă din Paris anunţă, că înalta Curte e 
convooată pe 4iua de 18 Septemvre st. n., 
pentru a-se ocupa cu procesul aşa numi
ţilor „complotişti* în contra Republicai. 
Se asigură, că persónele trimise înaintea 
înaltei Curţi, vor fi urmărite nu numai 
pentru complot, dér şi pentru atentat în 
contra siguranţei interióre a statului, pentru 
faptul oă au început esecuţia scopului lor. 
Se svonesce, că instrucţia lu i Fabre a con
statat, că leaderii diferitelor asociaţiunî 
antirepublicane au ţinut şedinţe secrete 
pentru a provoca demonstraţiun! pe strade 
şi că au distribuit bani în acest scop, în 
vederea sfirşitului afacerei Dreyfus. — Un 
decret semnat de preşedintele Loubet nu- 
rnesce, pentru a îndeplini funoţiile minis
terului public pe lângă înalta Curte, pe 
d-1 Bernard procurorul general pe lâugă 
Curtea de apel din Paris.

SCIRILE DÎT,El1
— ‘25 August, v.

„Saşii au fost — noi vom f i“. Aşa
esclamă codiţa fişpănâscă din loc la  finea 
articolului sëu de ieri, în care se ocupă cu 
cea mai nouă ispravă a căpitanului poli
ţienesc din Braşov, privitóre la inter4icerea 
colorilor săsesc! vânăt-roşu. Cu mari laude 
încarcă pe fişpanul Maurer, „care a făcut 
pentru maghiarism mai mult, decât toţ* 
autecesorii sëiu, apoi ia  la  refec pe Saş!, 
„cari 700 de ani gustând ospitalitatea şi 
libertatea maghiară, n’au fest în stare a 
îuvăţa së se acomodeze sincer statului ma
gh iar44. . .  După tote acestea esclamă: .. „Së 
nu uităm, că Saşii au fost, noi însê vom 
f iu. . .  adecă maghiaro-armeno-jidanii din 
Braşov. Ce se va întâmpla dér cu Saşii?
Ii vor înghiţi în găluşca înfăşurată cu 
„roşu-alb-verde*, séu ce? Lăsăm răspunsul 
tot minunaţilor proroci dala şi din jurul 
reptilei guvernamentalo-fişpănesci din ces* 
tiune.

„Stâgullibertăţii*. De binece căpitanul 
poliţienesc din loc a ridicat la victoriă stégul 
„roşu-alb-verde*, aceeaşi codiţă fişpănâscă 
îşi iiustrâză articulul séu de ieri ou o strofă 
dintr’o poesiă, în care se 4i°e : »Sus, sus cu 
stégul, las’ së vadă lumea ’ntrégâ, së vadă 
şi să cetéscá, că pe el stă soris un cu
vânt sânt: libertate/* „Libertatea" unguréifoá 
de sigur, care nu sufere lângă sine liber
tatea nimărui, ci numai despotismul. No
taţi, că „libertatea* asta o apoteosézá cei 
cu „victoria stégului* tricolor maghiar.

Ministrul preşedinte Szeli cătră 
un „Kulturegylet44. „Kuituregylet*-ul din 
Ungaria de sus, care şl-a ţinut adunarea 
generală în Nitra, a adresat ministrului 
preşedinte Szeli o telegramă de felicitare. 
Ministrul a rëspuns, că nutresce cele mai 
calde sentimente pentru „niauinţele patrio
tice* ale numitului „Kulturesylet*, deóre-ce 
„cultura maghiară este singura, care garan- 
t07ă viitorul, puterea şi înflorirea U nga
riei*. Vrea sé 4lc}â : daţi înainte voi „kul* 
turegyletiştilor", că numai dela lucrarea 
vostră maghiarisătore se póte aştepta bi
nele şi fericirea acestei ţări!

Adunarea dela Orşova a reuniunei 
învăţătorilor români gr. or. din diecesa Ca- 
jansebeşului, care sra ţinut Dumineca şi 
Lunia trecută, a fost cercetată, după cum 
ni-se scrie, de un publio forte numéros şi 
variat. Despre decursul adunărei, care peste

Scirea 4iarulai belgian este reetifi-
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tot (̂ is a fost forte sueoâsă, vom aduce ra
port special.

Esport de carne din România în 
Germania. Peste oâte-va 4̂ ©» scrie „Tim
pul* din Bucurescî, sa va face primul trans
port de carne dela abatorul din Iaşî pen
tru piaţa Berlinului. In urma stăruinţelor 
d-lui Ioan Lahovari, ministru de esterne, 
a  d-lui dr. Obreja, directorul serviciului 
sanitar superior, şi a d-lui dr. Istrati, minis 
trul lucrărilor publice, esportul cărnei se 
va faoe în capitala Germaniei pe o scară 
fôrte întinsă. Carnea va fi espediată în 
ciovîrte de câte 100 chilograme, în vagône 
închise şi ou espresul Constanţa-Berlin. D-l 
dr. Istrati, ministrul lucrărilor publice, a 
redus fôrte mult taxa pe căile ferate ro
mâne dela Iaşi la  Iţcanl, spre a înlesni ast
fel esportul cărnei.

De sub Măgura Şimleului selă- 
g ean  primim o corespondenţă subscrisă de 
„Mai mulţi interesaţi*4, cari sunt cuprinşi 
de nedumerire din causă, că comitetul 
aranjator al petrecerei, ce s’a dat în Şim- 
leu în 3 August n. o., cu ocasiunea adu- 
nărei ' despărţământului Asociaţiunei şi a 
Reuniunei femeilor române Sôlàgene, — 
încă nu şi-a publicat cuvenita dare de 
sémà asupra venitului petrecerei, ce era 
destinat în favorul bisericei române din 
Şimleu. Ne absţinem de-ocamdată dela pu
blicarea textului întreg al corespondenţei, 
deôrece nu găsim încă prea întârcjiat tim
pul, ca comitetul aranjator să-şi facă da- 
torinţa în privinţa acésta. Sô şi-o faoă însă 
cât mai curênd, căci ar fi prea regretabil, 
décà cei interesaţi şi-ar pierde paciinţa 
de-a mai aştepta, fiind nevoiţi sô dea es- 
presiune indignărei lor pe cale pub lică.. .

Cassă de păstrare pentru mirese. 
Pentru scutirea intereselor damelor, precum 
se anunţă, s’a constituit un comitet de 
dame, cu scopul de a întemeia o societate 
epeoifică. Societatea va întemeia un insti
tu t de economii sub numele de „Banca 
generală ruséscà pentru m irese“. Petiţiu- 
nea pentru concesiune s’a presentat deja 
guvernatorului general, marele principe Ser- 
gie Alexandroviol, a cărui soţiâ, principesa 
Elisabeta Ma'wrikie-vvna, s’a declarat dispusă 
sô ia societatea sub protectoratul său.

0 nouă invenţiune a lui Edison.
De peste Ocean vine vestea, oă celebrul 
electrician american Toma Elva Edison, 
autorul telefonului şi al atâtor alte inven- 
ţiunl geniale, a făcut acum în urmă o nouă 
invenţiune cu aplicaţiă medicală. Aparatul 
se numesce „Cataplasma electrică44 şi con
stă dintr’o seriă de fire resistente, înfăşu
rate cu amiantă şi acoperite cu nisce să
culeţe de cânepă. Estremităţile mănunchiu
lui de fire, sunt legate de un conductor fle
xibil, şi unul din firele mai mlădiose e fi
xat de o lampă incandescentă. Cataplasma 
electrică se aplică pe partea bolnavă şi 
vindecarea este sigură în afecţiunile de ră- 
célft, de crampe, de reumatism, de ne- 
vralg iă, de pneumoniă, bronşită şi alte 
multe bôle.

Ciuma în India. Dm Londra se te- 
grafézà urmâtôrele, cu privire la mersul 
ciumei în Ind ia: Dela 11 pănă la 18 Au
gust la Bombai 83 caşuri şi 76 morţi ; la 
Boona 1587 caşuri şi 1149 morţi ; la  Sa- 
tara 218 caşuri şi 170 morţi; la Nasic 428 
caşuri şi 170 morţi ; la Belgaum 701 ca
sări şi 567 morţi; la Darwar 137 ca
şuri şi 97 morţi; la B ijapur 91 caşuri şi 
68 morţi ; la Kolhapur 585 caşuri şi 469 
morţi.

Divorţurile tn Europa. Institutul 
internaţional de statistică din St.-Peters- 
burg, compară în ultimul sëu buletin d i
vorţurile în Europa. Ţâra unde divorţurile 
sunt mai numêrôse, este Elveţ ia:  40 pen
tru 100. Aoeea unde divorţurile sunt mai 
puţine e Anglia : jum. pentru 100. Adul
terul femeilor francese produce 12 divor
ţuri pentru 100; in juriile şi rëul tratament
17 pentru 100. In Suedia, căuşele divorţu
lui sunt beţiile, părăsirea femeilor şi bă
taia. Nota tristă a acestei statistici este, că 
majoritatea divorţurilor au copii mici.

Corul bisericei române gr. or. 
din Braşovul-vechiu în vită la produc- 
ţiunea literară-musicală împreunată cu dans, 
ce se va da Dumineca v iito re în 29 Au
gust st. v. în sala de concerte dela Re
dută. începutul la  7 i/i ore sera precis.

In tra rea : de personă 60 cr., centru 
familiâ de 3 persone 1 fl. 50 cr. Venitul 
curat e destinat pentru fondul Corului bi
sericesc din Braşovul-vechiCL SaprasolvirI 
şi oferte marinimose se vor chita pe cale 
publică.

B ilete se pot căpăta la  librăria Ciurcu, 
la  D-l Eremias şi săra la cassă.

P rogram : 1) „Carii pre CherovimI44, 
cor mix de Tim. Popoviol. 2) „Tatăl şi 
fiiul44, dialog de I. Mureşianu, esec. de 
d-nii C. Voicu şi I. Aldea. 3) „Imn de 
serbareu, cor mixt de A. Podolean. 4) 
„Ţigauul )a stână44, de Th. Speranţă, de
clamată de d-l I. Muntean. 5) „Hora44, cor 
mixt de C. M. Cordonean. In fine se va 
representa comedia într’uo act ’.^Piatra din 
casău de V. Alexandri. Pers6nele vor fi 
representate prin domnii: C. Voicu. 0 . 
Muntean, d-şorele : P. Moldovan, M. J a liu ; 
d-nii : D. Ja liu , N. Balea, d-şora P. J ian  şi 
d-l I. Mailat. După producţiune urmâză 
dans.

Mârtea lui Ristici.
Fostul regent al Serbiei Joan Ristici 

a murit ieri n6pte în Belgrad, în verstă de 
68 ani. R istici suferia mult de-o b61ă gravă. 
Răposatul s’a născut la  1831 în Craguevaţ. 
Scinţ9le filosofice le-a ascultat în Berlin şi 
Heidelberg, da unde la 1852 s’a dus în 
Paris, ca să înveţe limba francesă. La în
sărcinarea Academiei de sciinţe serbesol, 
R istici a cercetat mai multe biblioteci şi 
arehive. La 1854 s’a reîntors în p&triă in 
trând în serviciu de stat.

Sub domnia lui Karagheorghevicl a fost 
secretar la  ministeriul de interne, apoi şef 
de secţiă. In 1858 venind la  domniă Milos 
ObrenovicI, R istici fu numit secretarul de- 
putaţiunei trimise la  Constantinopol. Mai 
târziu Milos ObrenovicI III l’a trim is ea 
ministru plenipotenţiar pe lângă Portă. 
Abia însă şl-a ocupat postul, şi tunurile 
turcescl bubuiră sub cetatea Belgradului, 
încependu-se la  1862 bombardarea oraşu 
lui. Atunci R istici a luat în mâna sa con
ducerea afacerilor înveninate la culme şi a 
resolvat lucrurile aşa încât cinci ani mai 
târdiu Turcii au evacuat forturile şi le-au 
cedat Serbiei. Ac^ăta a fost cea mai stră
lucită victoriă diplomatică a lui Ristici. 
Principele Mihail nu se prea încredea în 
Ristici şi când la finea anului 1867 s’a re
întors în Belgrad, după căderea lui Ga- 
ra^sanin, l ’a numit tot pe el ministru de es
terne, însă peste oâte-va luni principele a 
dimisionat pe Ristici, scriindu-i între altele : 
„Dumnecjeu să-mi scutescâ ţera de omeni 
ca D-ta4*.

Mai târziu însă principele s’a împăcat 
erăşl cu R istici, şi în Aprilie 186S l’a în
sărcinat e’o misiune diplomatică la Viena, 
Berlin şi Petersburg în oestiunea desfiin
ţării capitulaţiunilor. In Berlin Ristici a 
primit scirea, că, în 10 Iunie 1868 princi 
pele Mihail a fost ucis. Evenimentul acesta 
era o mare lovitură pentru Serbia şi de si
gur, oă s’ar fi produs o mare ?ncurcătură, 
deoă Ristici n’ar fi a lergat la Paris, ca să 
aducă în Serbia pe Milan ObrenovicI, care 
pe atunci era în verstă de 14 ani.

Ajuns cu el în Belgrad, poporul sâr
besc l’a proclamat de principe, dâr fiind-că 
era minor, s’a ales o regenţă de trei băr
baţi, sufletul căreia era R istici. La 1872 
Milan ObrenovicI fu declarat majoren. R is
tici fu numit atunci ministru de esterne, 
er mai târziu  şef al consiliu ui de stat, la 
1877 mi nistru-preşedinte şi ministru de es
terne, post din care a dimisionat la 1880 
în urma presiunei austro-ungare. De-atuncI 
şi pănă la 1887, când deveni erăşl ministru- 
preşedinte şi de esterne, R istici conduse 
partida liberală filo-rusă.

R istici a mai fost încă-odată regent: 
în 1889 după abdicarea la  tron a lui Milan 
în favorul fiiului său minor Alexandru. In 
regenţă mai erau ProticI şi Belimarkovicl. 
Dela 1893, când regele Alexandru a făcut

cunoscuta lovitură de stat, R istici trăia în 
străinătate, ér la 1896 fù chiămat ârăşi la 
Belgrad.

R istici era supranumit Cavour al Sâr
bilor.

VARI ETATE.
A p u c ă tu r i  a n ia r ic a n e .  In New- 

York lumea faoe acum mult haz de o amu- 
santă păţaniă a vestitului orator american 
Chauncey Depew. Oratorul cerceta mai 
cjilele trecute esposiţiunea „Omaha44 în so
cietatea unui cunoscut funcţionar. Mai 
mult de haz au întrat cei doi tovarăşi şi 
într’una din panorame! După oe s’a terminat 
representatiunea în presenţa a vr’o cinci 
pănă în şâse spectatori, distinşii visitatorl 
voiau să părâsâscă localul, când o mulţime 
neobicinuită de visitatorl năvăi i  pe uşă. In 
timpul cel mai scurt micul local s’a umplut 
hermetic, ér curioşii tot numai încetau să 
se grăm^dâscă la intrare. Depew şi prie
tinul său, în speranţă, că aici trebue să se 
petrecă ceva deosebit, s’au hotărît să mai 
aştepte puţin.

După o încordată aşteptare, deórece 
cortina tot nu se mai ridica şi atmosfera 
devenia din oe în oe mai insuportabilă, 
s’au decis în fine să plece. In momentul 
acesta se pomeniră faţă în faţă cu se
cretarul ministerului de agricultură Sterling 
Morton, care întin4endu-i mâna popula
rului orator îi 4ísö surprins:

„Ah, d-le Depew, aşadâră totuşi sun
teţi aici. Eu cugetam, că posesorul pa
naramei a voit numai să amăgâscă pu
blicul.44

— „Ca voiţi să cjiceţl ?u întreba De
pew uimit.

— „Lucrul stă aşa, continuă Morton, 
că crainioul provocă în gura mare pu
blicul să între cât mai în grabă şi să jert- 
féscá 10 centime pentru privilegiul de a 
vedé pe oel mai sărbătorit orator, Chauncey 
Depew. Şi eu am riscat sumuliţa cerută, 
dér n’aşl fi sperat odată cu capul să te 
pot întâlni în adevăr a ic i.44

Rî^end părăsiră cei trei domni tea
trul celui mai nou triumf al lui Depew, 
în timp ce iscusitul posesor îşi număra cu 
saris^acţiune paralele încassa.te.

— Altă păţaniă tragicomică ’i s’a 
întâmplat unui cassier dela căile ferate.

O femeiă scăpâ într’o Mercure séra 
din institutul de alienaţi Beîlevue, şi cu- 
treerând stradele, puse mâna pe o olă cu 
văpsâlă verde şi pe un pămătuf. înarm ată 
cu aceste lucruri, o lua frumuşel spre o 
gară şi presentându-se la cassă, spoi de 
sus pănă jos cu vápséua verde pe cassier, 
încă înainte de a fi avut acesta timp să se 
reculégá.

Cassierul strîmtorat în cuş 'a sa, n’a 
putut face altceva, decât să se apere cu 
manile, însă la fiă-care mişcare de apărare, 
se pomenia cu pămătuful în faţă. Numai 
poliţiei, care sosi în tr:un târziu , i-a succes 
să scape în fine pe bietul cassier de sub 
penelul sălbaticului Raphael.

ULTIM I*! S G IIil.
Londra, 5 Septemvre. Ministrul 

coloniilor Chamberlain, şi-a întrerupt 
ieri pe neaşteptate vacanţa şi s’a 
reîntors la  Londra. Cestiunea Trans- 
waalului a păşit în ultimul stadiu, 
întrucât republica sud-africană tre
bue se alegă între pace şi resboiu. 
S ituaţia s’a înrăutăţit aşa de mult, 
încât chiar şi cei mai opt'mişti po
litician ! se tem de isbuenirea res- 
boiului. In file le  din urmă partida 
resboiului a crescut mult.

Colonia, 5 Septemvre. „Gazetei 
de Colonia44 i-se anunţă din Londra, 
că pregătirile ministerului engles de 
resboiu faţă cu Transswaalul, sunt 
încheiate. Guvernul ţine de-ocamdată 
la  disposiţiă 5 milione de funţi ster- 
lingî pentru acoperirea cheltuelilor. 
Tipografia de stat a primit ordin 
se tipărâscă urgent pro clamaţi uni le 
pentru convocarea reservelor din 
clasa primă.

Belgrad, 5 Septemvre. Tribu
nalul statar a  fixat desbaterea în 
merit a procesului atentatului pe 
^iua de Vineri. Sub acusă a fost 
pus şi Dr. Milan Milanovioî, fost 
ministru de justiţia , care de present 
petrece în Viena. Oitaţiunea i s’a 
îmânat prin agenţia serbăsca din 
Viena.

m i  v im sic.
P lo i fe n o m e n a le • O plóie fórte cu- 

riósá şi póte unicul fenomen de acest fel, 
observat pănă acum, a că4ut 4ilol© trecute 
peste Irlanda. Apa ce pica, era négrá ca cer- 
néla. Acestă plóie fenomenală a oă4ut peste 
o întindere în lungime de 20 mile englese 
lung şi 16 mile lăţime. In tot timpul cât
& ţinut scăstă plóie, a domnit un întune
ric ca în toiul nopţii. Păsările se ascun- 
rerâ prin cuiburile lor, ér omenii prin case 
fură nevoiţi să aprindă lămpile. Ţărănimea 
irlandesă bigotă, fu cuprinsă de o mare pa
nică, cre4ând că sosise sfîrşitul lumei. Me« 
tereologii au esplicat acéstá plóie fenome
nală, 4icând că funinginea de prin oraşele in
dustriale din Scoţia meridională şi din 
Anglia de nord s’ar fi amestecat cu norii 
încărcaţi cu electricitate, pe cari curenţii 
de aer i-au transportat peste mare şi care 
s’au descărcat apoi în plóie négrá pe pfc- 
mânt. Alt-fel nici noi nu credem, că s’ar 
puté esplica acéstá plóie fenomenală.

Un fenomen cam tot de felul acesta 
s’a observat în luna Iulie din anul 1896 
pe o întindere din Siberia. De la Samara 
şi până ia Manciuria, şi dela graniţa chi> 
nezéscá pănă la cercul polar arctio, plutia 
un g igantic nor de fum, pe care omenii îl 
atribuiră la început unui mare incendiu de 
păduri. Tocmai după-ce se stabili întinde
rea imensă a teritorului acoperit de acel 
nor, s’a lăpădat de acâstă credinţă. Fumul 
era atât de des, ca o câţă compactă. L a 
500 paşi distanţă nu se mai puteau distinge 
nici obiectele cel© mai mai mari. Aerul 
mirosia a fum de cărbuni şi pe unde fu
mul se lésa pe imaşurî, vitele şi omenii se 
îmbolnăveau. Nóptea însă cerul era limpede 
de tot, aşa în cât stelele se vedeau în tótá 
spiendórea lor. învăţaţii n’au putut stabili 
nici pănă în 4iua de adl causa ace
lui fenomen. Ei presupun, oă fumul acela 
nici nu luase originea pe pământ, ci că a 
fost luat din spaţiu de unde a fost atras 
de planeta nóstrá snb forma unui nor 
ooámic.

P ă z iţi-v ă  de c a n a r i . Déoá ar fi ső 
credem la o carte apărută de curând la Lon
dra şi datorită doctorului Tucker W ise, un 
specialist fórte distins pentru bólele infec- 
ţiose, canarii sunt aprópe toţi agenţi de 
trausmisiune ai tuberculosei. Acéstá afir
maţi une a doctorului resultâ din numéróse 
esperienţe făcute în cursul anilor din urmă, 
nu numai în Anglia, dér şi pe continentul 
european. In lucrarea sa, medicul engles 
relatézá caşul a 32 persóne, cari au murit 
în urma unor infecţiual directe de felul 
acesta. Doctorul W ise oitézá de asemenea 
o familiă silesiană de 11 persóne, care a  
fost molipsită de o cuşcă cu canari. In di
ferite caşuri esaminate, medicul s’a asigu
rat prin el însuşi, că bolnavii nú erau tu- 
berculoşl ereditari şi că germenul fusese 
comunicat de canari. Pentru a se evita ori 
ce infacţiuue, Tucker W ise recomandă să 
fö ţm& cuşca în cea mai mare curăţen iăşi 
se se aeriséscá fórte des camera în care se 
află canari.

POSTA REDACŢIUNEI.
D-lui 1. „ Gyelanu, Beiuş. Decă însu ţ i 

recunoscl, că ai cerut şi ai primit 50 fl. 
dela reuniunile ungurrscl, atunci nu mai 
umbla cu „rectificări*, căci suntem în olar 
ou „românismul1* d-tale. Rectifică-ţl mai în- 
tâiii faptele şi, ca dascăl român, învaţft-te 
a-ţl scrie numele românesc?. Pănă atunci 
taci şi nu ţi mai arăta faţa înaintea Ro
mânilor, cari au rămas atât de scârbiţi de 
lăcomia şi servilismul d-tale.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Gregoriu Maior.



Pagm a 4. GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 188.—1899.

C u r s u l  la  b u r s a  d in  V ie n a .
Din 5 Septemvre 1899.

Renta ung. de aur 4%  . . . .  118.15 
líenta de ooróne ung. 4% . • • • 95.45 
Impr. oăil. fer. ung. în aur 4V2%* 119.50 
rmpr. oăil fer. ung. în argint 472%* 99.80 
Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis, 119 30 
Bonuri rur&k ungare 4°/0 . . . .  98.60 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 96.25
£mpr. ung. ou p r e m i i ........................ 161.75
Losurl pentru re£. Tisei şi Seghedin . 140.10
Eenta de argint austr........................... 100.20
Renta de hârtie austr............................ 100.15
Senta de aur austr..................................118.15
Tasuri din 1860.........................................  137.45
Acţii de-ale Bánóéi austro-ungară. . 905.— 
Aoţii de-ale Băncei ung. de oredit. 389.— 
âo ţii de-ale Băncei austr. de oredit. 376 50
Sapoleondorl . ....................................9 56
Máról imperiale germane . . . 58.90
London vista . • ............................120.75у2
Paris v i s t a ...........................................  47.75
ítente de ooróne austr. 4°/0 • •• 100.35 
Note i t a l i e n e ....................... .....  . . 44.60

C u r s u l  p ie ţe i  B r a ş o v .
Din 6 Septembre 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.36 Vênd. 9*39 
Argint român. Cump. 9.30 Vend. 9.35 
îîapoleond’orl. Oump. 9.52 Vênd. 9.55 
Galbeni Oump. 5.60 Vend. 5.65
Ruble Rusesc! Cump 126.75 Vênd. 127.— 
Mărci germane Cump. 58.75 Vênd, 58 85 
L ire turcesc! Cump. 10.70 Vênd. 10.75 
Scris. fono. Albina 10 !.— Vfind. 5% 101.50

i ) §
un i n s t i t u t o r  cu diplomă,
pentru şcdla catolică do 4 clase din 
S i n a i a  (România). Se cere sciinţa 
limbei române, asemenea şi limbei 
germane pentru cl. I şi II.

Pentru informaţiunî a se adresa
la Direcţiunea şcolei catolice Sinaia, 
Bul. Ghica Nr. 11. 688.5— 3 .

Instrucţia in limlia e i l e s ă .
Miss Helena Hertzmann v a  da 

a ici în Braşov, începend dm 15 Sep* 
temvre a. o.,
instrucţie în limba englesă

atât pentru începători, cât şi ore de 
conversaţiâ.

Domnisora H. Hertzmann este 
Americană din New-York, unde a 
fost distinsă cu medalia de aur.

Informaţiunî mai de-apr6pe se 
pot primi în Strada lungă Nr. 15, (lân
gă Otel „Bucuresci“).

1 CHOCOLADA

T Â I I I
a lu i

S Z T R A K A

I a lin ă  num ai d ecât

DIAREE
şi ori şi ce

Durere de fole
C a to tu l nestrioă-

c io să .

G u s t  b u n .

E f e c t  s i g u r .

Se capëtà în Braşov
la farmaciile F. Kelemen,
V. Klein, Viet. Both, Г.
Stenner şi în Reşnov la
farmacia d-lui M. Reiner.

(671,4-10)

A Y IS . s -
Q» TUDENŢÎ dela Gimnasiu, şedla 
^  Reala, seu Comercială se primesc 
sub condiţiunî mnderate: cu locuin
ţă şi întreţinere completă.

A se adresa la :
Charlotte Hiemesch,  oroioger,

S tra d a  Porţii Nr. 33.
In căsă se vorbesce nemţesce, ungu- 

resce şi franţuzesce. 6£>5.i—2.

D-ş6ra Adela Zay
Târgul Grâului Nr. 11 f Etagiul II.

O f e r e  i n s t r u c ţ i u n e  în lim 
ba germană pentru fetiţe, care vor 
se  se  p r e p a r e  l a  d e p u n e r e a  
e x a m e n u l u i  pentru clasa a V-a, 
astfel că în tomna anului viitor se 
potă întră în ol. VI-a a şcdlei e- 
vang. săsesc! din loc. Nr. 700.

A V I S .
Am onore a face cunoscut on. 

public, că am luat asupra mî magazinul 
de încălţăminte
S. E. &H. Mieh.elstad.ter
din Strada Porţii Nr. 16 (Hotel Baross)
şi ’mî voi da tota silin ţa a mulţumi 
pe on, muşterii cu un serviciu prompt.

Cu tdtă stima :

es)9i_ . Heinrich Scheder.

Se caută
pentru România la o moşie 
аргбре de Bucurescî un 

vătăşel (tistartău) însurat, 
care se cunosc ii creşterea şi 
îngrijirea vitelor (vaci, porci, 
oi), ér nevastă-sa sô îngrijască 
de lăptărie, facerea untului şi 
de pasërï.

De prisos a se présenta, déca 
nu posede dovecji, că are tote cu- 
noscinţele cerute, şi décâ n’a servit 
mult timp în acésta qualitate,

A se adresa până la 20 Septem
vre s t n. în Braşov, strada Catarinei 
nr. 28, ér în urmă la Bucurescî la 
D-nul Th. D. Lecca, Alea Năstăsescu 
8. (Polonă). 8 10.672.

C ă s ă to r iă .
Aşi dori se me căsetoresc cu 

o fată de 18—22 de ani. Locuesc 
în un sat mare românesc din Bănat, 
sunt c o m e r c i a n t ,  şi me ocup şi 
cu economia. Etatea mea e 24 de 
an!. Delà fiitôrea mea soţia aştept 
se fie înainte de tote casnica, pote 
se aibă şi zestre de circa 2—«4000 fL, 
nu e însă absolut necesar.

Părinţii, cari doresc tetei lor un 
qărbat solid şi harnic, se trimétà 
Administraţiunei acestui cjmr c0' 
vertă închisă sub motto: „ Bănăţean w 
adresa şi descrierea circumstărilor 
sociale а 1э lor, eventual şi fotogra
fia fetei. In cas de neconvenire, epi
stolele şi fotografia se retrimit.

680 2—2.

A N U N C 1 U R I
(inserţrani şi reclame)

s u n t  a  s e  a d r e s a  s u b s c r i s e i  
a d m in i s t r a t i u n i .  In c a ş u l  p u 
b l i c ă r i i  u n u i a n u n c iu  m a i  m u li  
d e  o d a t ă  s e  f a c e  s c â d ê m ê n t ,

Administr. „Gazetei Trans.“

- s s  Anunţ. ==-
Se primesc studenţi, seu co 

pil de scolă în COSt şi cuartir la o
fam iliă germană, care locuesce în 
Scheiu, Strada Sf. Nicolae/a Nr. 6.

Info rmaţiuni mai de-aprope se 
pot lua tot acolo. 6912-3.

- =  i l V I S !  = = -
Subscrisa, care a fost mai mulţi 

au! subdirectori la Pensionatul Bo- 
lintineanu în Bucurescî, primesce fe
tiţe în pensionat şi dă instrucţiă în 
limba francesă şi germană.

Elvine Kamner ,
S tra d a  m ăce la rilo r Nr. 2. Etagiul I

692.2 —B.

г

D. P L A  T O Ş
—  Strad a  M ihail W eiss Nr. 2 0 .  —

Recomandă bogatul seu deposit de uniforme şi 
articolî pentru tot felul de uniforme, cu preţuri forte ief
tine — Cu deosebire p e n t r u  v o l u n t a r ! ,  cel mai ieftin sta 
biliment de procurat uniforme, f ă r ă  c o n c u r e n ţ ă .

0 manta, o tunică, o blusă, un pantalon, un chipi”, o curea 
de lac, o păreche mănuşi de piele, o cravată.

Tote aceste articole costă, numai fl. 66 .90  cr.
Pentru eBecutare strictă după regulament şi uniforme po

trivite g a r a n t 6 z ă

XD. ZEP Îl ̂  t o ş ?
B 10.678. Crofttoru Regimentului e. şi r- de lnf. Ni*. 50.

O
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In iie-care <Ji se umplu buteli i  cu bere prospetă 
prin compresie de aer.

Cea mai fină şi mai sănătosă bere din lume este

„Pilsner Urquelle“ pr. Treirote (Dreirad),
lifereză la cumperare de cinci butelii îndată, franco la 
locuinţă

Hala de bere Pilsner
Strada PortM Wr. S5. Telefon i r .  134.

к ю ж ю о о о о & о о о о о о а о о & о о с ю о о ж х х к л
и ABONAMENTE

l iA

SA2ETA TE,AKSIL7ANIEI“
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
P0 trei iun! ..............................  .
Pe şese lu n i ................................................
Pe un an ................................................

Pentru Eomânia şi străinătate:
Pe trei l u n i . .............................  10 ir.
Pe şese l u n i .....................................................  20 fr.
Pe un an . .........................................

5 ii. —
6 Ü. — 

12 Ü. —

40 fr.

Âfro&ame&te la numerele cu data de Duminecă.
Pentru Austr o-Ungaria:

Pe a n ................................................................. 2 tt. —
Pe şese l uni . . . . . . . . . .  Î f i. —
Pe trei l u n i .....................................................  50 cr.

Pentru România şl străinătate: 
Pe a n  8 franci.

Pe şese lu n i ..................................................... 4 franci.
Pe trei l u n i ....................................  . 2  franci.

Abonamentele se  f a c  m a i u ş o r  şi m a i  r e p e d e  prin O 
mandate poştale. ^

Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă ^  
a srcie adresa lăm urit şi a arăta şi posta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei".

„Gazeta Transilvaniei eu numérul à 5 cr. se vinde 
la librăria Nic. 1. Ciurcu şi la Eramias Nepoţii.

Tipografia A Mureşianu, Braşov.


